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UNITED NATIONS
(UNITED NATIONS INDUSTRIAL

DEVELOPMENT ORGANIZATION)
and 

HUNGARY

Exchange of letters constituting an agreement concerning 
the arrangements for the second consultation on the 
pharmaceutical industry to be held in Budapest from 
21 to 25 November 1983 (with annex). Vienna, 27 July 
and 24 August 1983

Authentic text: English.
Registered ex officio on 1 April 1984.

ORGANISATION DES NATIONS UNIES
(ORGANISATION DES NATIONS UNIES

POUR LE D VELOPPEMENT INDUSTRIEL)
et 

HONGRIE

Échange de lettres constituant un accord relatif à l'organisa 
tion de la deuxième consultation sur l'industrie pharma 
ceutique devant avoir lieu à Budapest du 21 au 25 no 
vembre 1983 (avec annexe). Vienne, 27 juillet et 24 août 
1983

Texte authentique : anglais. 
Enregistr  d'office le 1er avril 1984.
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EXCHANGE OF LETTERS CON 
STITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN THE UNITED NA 
TIONS INDUSTRIAL DEVEL 
OPMENT ORGANIZATION 
AND THE GOVERNMENT OF 
THE HUNGARIAN PEOPLE'S 
REPUBLIC CONCERNING THE 
ARRANGEMENTS FOR THE 
SECOND CONSULTATION ON 
THE PHARMACEUTICAL IN 
DUSTRY TO BE HELD IN 
BUDAPEST FROM 21 TO 25 NO 
VEMBER 1983

Publication effected in accordance with 
article 12(2) of the General Assembly 
regulations to give effect to Article 102 of 
the Charter of the United Nations as 
amended in the last instance by General 
Assembly resolution 33/141A of 19 De 
cember 1978,

[TRADUCTION — TRANSLATION]

ÉCHANGE DE LETTRES CONSTI 
TUANT UN ACCORD 1 ENTRE 
L'ORGANISATION DES NA 
TIONS UNIES POUR LE DÉVE 
LOPPEMENT INDUSTRIEL ET 
LE GOUVERNEMENT DE LA 
RÉPUBLIQUE POPULAIRE 
HONGROISE RELATIF À L'OR 
GANISATION DE LA DEUX 
IÈME CONSULTATION SUR 
L'INDUSTRIE PHARMACEU 
TIQUE DEVANT AVOIR LIEU 
À BUDAPEST DU 21 AU 25 NO 
VEMBRE 1983

Publication effectuée conformément 
au paragraphe 2 de l'article 12 du règle 
ment de l'Assemblée générale destiné à 
mettre en application l'Article 102 de la 
Charte des Nations Unies tel qu'amendé 
en dernier lieu par la résolution 33/141A 
de l'Assemblée générale en date du 19 dé 
cembre 1978.

1 Came into force on 24 August 1983, the date of receipt 
of the letter in reply, in accordance with the provisions of 
the said letters.

1 Entré en vigueur le 24 août 1983, date de réception de 
la lettre de réponse, conformément aux dispositions 
desdites lettres.
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